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yivopat

greek
Meaning

e To Become

e To Come into being
¢ Generate

e To Happen

e Brought to pass

Verb.

Different from elu( (which means “to be” - a state of existence); y{vouat, instead, emphasizes coming
to be - a transition or event.

Biblical Examples and Theological Significance

Incarnation

e Kal 6 Adyoc oap€ éyéveto — “And the Word became flesh.” (John 1:14plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigjohn 1:14

Greek kal 6 AdyoG oapg £yEveTo KAl E0KAVWOEY €v NULY, Kal éBsaadueda TV 6GEav adTOD,
06Eav w¢ povoyevodg mapa matpdc, mARPENG XapLtog Kal dAndeiac. ESV And the Word became
flesh and dwelt among us, and we have seen his glory, glory as of the only Son from the Father,
full of grace and truth. NIV The Word became flesh and made his dwelling among us. We have
seen his glory, the glory of the One and Only, who came from the Father, full of grace and
truth....)

e Here y{vouat expresses the profound truth of divine becoming: the eternal Word entered
creation

Creation and Existence

e avta dU' avtod £yéveto — “All things came into being through Him.” (John 1:3plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigjohn 1:3

Greek mavta 6U" adToD £yéveTo, Kl YWPLC abToD £yEveTo 006E Ev O yEyovev ESV All things were
made through him, and without him was not any thing made that was made. NIV Through him
all things were made; without him nothing was made that has been made. NLT God created
everything through him, and nothing was created except through him.)

e |t conveys creation ex nihilo - everything came into existence through the Logos.

Historical Events (“it came to pass”)

e Frequently used in narrative openings (especially in Luke and Acts) to mark events unfolding in
history.

Transformation and Calling
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e yevnOiTw TO BEANUE cou — “Let your will be done.” (Matthew 6:10plugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigMatthew 6:10

Greek ¢éABdTw 1 Baohela oov, yevndATw T0 BEANUA 0L, WG €v oDpavy Kal £mt yic. ESV Your
kingdom come, your will be done, on earth as it is in heaven. NIV your kingdom come, your will
be done on earth as it is in heaven. NLT May your Kingdom come soon. May your will be done
on earth, as it is in heaven.)
e Used in prayers and divine actions expressing God’s will being brought into effect.

Comparison with similar verbs

Verb Meaning

Key Distinction

eipl to be (stative existence)

describes state, not change

yivopat|to become (dynamic process)

emphasizes transition, result

motéw [to make, do

focuses on producing something, not on becoming

Grammatical forms

Present Indicative Middle (Active in Meaning)

Person and Number

Greek Form

English Translation

1st person singular

yi{vopat

| become /| am becoming

2nd person singular

yivn

You become / You are becoming

3rd person singular

ylveTtat

He / she / it becomes

1st person plural  |ywoéueba  |We become
2nd person plural  |yiveabe You (plural) become
3rd person plural  |ylvovtat  |They become

Future Indicative Middle (Active in Meaning)

Person and Number

Greek Form

English Translation

1st person singular

YEVAoouaL

| will become

2nd person singular

yevion

You will become

3rd person singular

yevAoeTaL

He / she / it will become

1st person plural

yevnooueda

We will become

2nd person plural

yevroeobe

You (plural) will become

3rd person plural

yevAcovTal

They will become

Aorist Indicative Middle (Active in Meaning)

Person and Number

Greek Form

English Translation

1st person singular

Eyevounv

| became

2nd person singular|€yévou You became
3rd person singular |€yéveTo He / she / it became
1st person plural  |éyevoueba |We became
2nd person plural |€yéveaBe  |You (plural) became

3rd person plural

EYEVOVTO

They became
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Perfect Indicative Active

Person and Number|Greek Form|English Translation

1st person singular |yéyova | have become

2nd person singular|yéyova¢  |You have become

3rd person singular [y€yovev He / she / it has become
1st person plural  |yeyévapev |We have become

2nd person plural |yeyévate |You (plural) have become
3rd person plural  |yeydvaaoi(v) They have become

Pluperfect Indicative Active

Person and Number

Greek Form

English Translation

1st person singular

gyeyovely

| had become

2nd person singular

EYEYOVELG

You had become

3rd person singular

Eyeyovel

He / she / it had become

1st person plural

EyEyOVELUEY

We had become

2nd person plural

gyeyovelte

You (plural) had become

3rd person plural

éyeybveloav

They had become

Present Subjunctive Middle (Active in Meaning)

Person and Number|Greek Form|English Translation

1st person singular |y{vwuat that I may become

2nd person singular|y{vn that you may become

3rd person singular [ylvntat that he / she / it may become
1st person plural  |ywwueba [that we may become

2nd person plural |y{veabe that you (plural) may become
3rd person plural  |ylvwvtat |that they may become

Aorist Subjunctive Middle (Active in Meaning)

Person and Number|Greek Form|English Translation

1st person singular [yévwpat  [that | may become

2nd person singular|y€vn that you may become

3rd person singular [yévntat that he / she / it may become
1st person plural  |yevwueba |that we may become

2nd person plural |yévnoBe  |that you (plural) may become
3rd person plural  |[yévwvtat |that they may become

Present Imperative Middle (Active in Meaning)

Person and Number

Greek Form

English Translation

2nd person singular|y{vou become! / be becoming!
3rd person singular [ywéobw let him / her / it become!
2nd person plural  |y{veabe become! (you plural)
3rd person plural  |ywégBwaoav|let them become!
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Aorist Imperative Middle (Active in Meaning)

Person and Number|Greek Form |English Translation

2nd person singular|yévod become! / come to be!
3rd person singular [yevéabw let him / her / it become!
2nd person plural |yéveabe become! (you plural)
3rd person plural  |yevéoBwoav|let them become!
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